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Izmantoto apzīmējumu skaidrojums

* Apspriežu procedūra
nodoto balsu vairākums

**I Sadarbības procedūra (pirmais lasījums)
nodoto balsu vairākums

**II Sadarbības procedūra (otrais lasījums)
nodoto balsu vairākums, lai apstiprinātu kopējo nostāju
Parlamenta deputātu vairākums, lai noraidītu vai grozītu kopējo 
nostāju

*** Piekrišanas procedūra
Parlamenta deputātu vairākums, izņemot gadījumus, kas minēti 
EK līguma 105., 107., 161. un 300. pantā un ES līguma 7. pantā

***I Koplēmuma procedūra (pirmais lasījums)
nodoto balsu vairākums

***II Koplēmuma procedūra (otrais lasījums)
nodoto balsu vairākums, lai apstiprinātu kopējo nostāju
Parlamenta deputātu vairākums, lai noraidītu vai grozītu kopējo 
nostāju

***III Koplēmuma procedūra (trešais lasījums)
nodoto balsu vairākums, lai apstiprinātu kopīgo projektu

(Norādīto procedūru izvēlas atkarībā no Komisijas ierosinātā juridiskā 
pamata)

Grozījumi normatīvā tekstā

Parlamenta grozījumos izmaiņas ir treknrakstā un slīprakstā. Attiecībā uz 
normatīviem grozījumu aktiem tās daļas, kuras tiek pārņemtas no jau esoša 
teksta, ko Parlaments vēlas grozīt, lai gan Komisija to nav grozījusi, ir 
izceltas treknrakstā. Iespējamie teksta fragmentu svītrojumi tiek apzīmēti 
šādi: [...]. Teksts parastā slīprakstā tehniskajiem dienestiem norāda tās 
normatīvā teksta daļas, kurās ir ierosināti labojumi galīgajam teksta 
variantam (piemēram, nepārprotami kļūdainas teksta daļas vai to izlaidumi 
kādā no valodām). Šie labojumu ierosinājumi jāapstiprina attiecīgajiem 
tehniskajiem dienestiem.
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EIROPAS PARLAMENTA NORMATĪVĀS REZOLŪCIJAS PROJEKTS

par tādu grozījumu apstiprināšanu Konvencijā par turpmāko daudzpusējo sadarbību 
Ziemeļaustrumatlantijas zvejniecībā, ar kuriem ļauj noteikt strīdu izšķiršanas 
procedūras, paplašināt Konvencijas darbības jomu un pārskatīt Konvencijas mērķus
(COM(2008)0512 – C6-0338/2008 – 2008/0166(CNS))

(Apspriežu procedūra)

Eiropas Parlaments,

– ņemot vērā priekšlikumu Padomes lēmumam (COM(2008)0512)1,

– ņemot vērā EK līguma 37. pantu un 300. panta 2. punktu,

– ņemot vērā EK līguma 300. panta 3. punkta pirmo daļu, saskaņā ar kuru Padome ir 
apspriedusies ar Parlamentu (C6-0338/2008),

– ņemot vērā Reglamenta 51. pantu un 83. panta 7. punktu,

– ņemot vērā Zivsaimniecības komitejas ziņojumu (A6-0000/2008),

1. apstiprina Konvencijas grozīšanu;

2. uzdod priekšsēdētājam nosūtīt Parlamenta nostāju Padomei un Komisijai.

                                               
1 OV vēl nav publicēts.



PE412.253v01-00 6/6 PR\742696LV.doc

LV

PASKAIDROJUMS

Konvenciju par turpmāko daudzpusējo sadarbību Ziemeļaustrumatlantijas zvejniecībā 
(turpmāk „konvenciju”) parakstīja Londonā 1980. gada 18. novembrī, un tā stājās spēkā 
1982. gada 17. martā. Kopiena pievienojās Konvencijai 1981. gada 13. jūlijā1.

Ar Konvenciju ir izveidota reģionāla zivsaimniecības pārvaldības organizācija, 
Ziemeļaustrumu Atlantijas Zvejniecības komisija (NEAFC), kuras mērķis ir sekmēt 
Ziemeļaustrumu Atlantijas zivsaimniecības resursu saglabāšanu un optimālu izmantošanu 
atbilstoši piekrastes valstu paplašinātajai jurisdikcijai zvejniecības jomā un attiecīgi veicināt 
starptautisku sadarbību un konsultēšanos par šiem resursiem.

Padomes lēmuma priekšlikuma mērķis ir:

 transponēt Kopienas tiesību aktos Konvencijas grozījumus, ko NEAFC 2004. gada 
novembrī pieņēmusi savā 23. ikgadējā sanāksmē un kuri ļauj komisijai pieņemt ieteikumus, ar 
kuriem nosaka izšķiršanas procedūras strīdiem, kas rodas sakarā ar konvenciju;

 labāk noteikt piemērošanas jomu konvencijai, kas attiecas uz Atlantijas un Ziemeļu 
Ledus okeānu, kā arī šo okeānu jūru daļām, kuras atrodas uz ziemeļiem no 36° ziemeļu 
platuma un starp 42° rietumu garuma un 51° austrumu garuma, izņemot:

- Baltijas jūras un Beltu daļas, kas atrodas uz dienvidiem un austrumiem no līnijām, kuras 
savieno Hāzenēres ragu ar Gnībena ragu, Korshāgi ar Spodsbjergu un Gilbjerga ragu ar 
Killenu;

- Vidusjūras un tās iekšējo jūru daļas līdz 36° ziemeļu platuma paralēles un 5°36' rietumu 
garuma meridiāna krustošanās punktam;

- Atlantijas okeāna daļu, kas atrodas uz ziemeļiem no 59° ziemeļu platuma un starp 44° 
rietumu garuma un 42° rietumu garuma;

 precizēt definīcijas un pievienot jaunas definīcijas;

 iekļaut Konvencijas jomā nometnieku sugas.

Ziņotāja apsvērumi:

Tā kā konvencijā ieviestās izmaiņas atvieglo tās piemērošanu īpaši attiecībā uz strīdu 
izšķiršanu un šīs izmaiņas turklāt veicina zivsaimniecības resursu ilgtspējīgu 
apsaimniekošanu, ziņotāja atzinums par Padomes lēmuma priekšlikumu ir labvēlīgs.

                                               
1 OV L 227, 12.8.1981., 21. lpp.
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